
غزل شمارهٔ ۶۸

مام ان ه ون ر و  م سات
حالِ ان و  دای   شل حات

دم دده ز فِ رخِ او  رخِ او
عس ود دد، ن د  شن خات

یچد ر وز از  ِون شش
  وهی  هاش َتّات



 ه  م  یماتان  ای
وه   کارِ بان، َََت اِمات

عد از ام َُوَد شاه  و ِد
 دنِ و  ان نه وش ادلات

ده دادد   ما ذری وای د
 ِّر مدان  بارک ت

وهِ ادوهِ ا   حا بد؟
حاظ ه  از  ش ون ت



تفسیر فال

زیاد عجله میکنی، هر چند که همه به خوبی آگاهند که چه روزهای سخت و

دشواری را پشت سر میگذاری. در واقع، همگان تنها ظاهر را مشاهده

میکنند و به همین دلیل، برای حفظ آبرو و شأن خود، باید ظواهر را حفظ

کنی. این نکته حائز اهمیت است که تو هنوز تجربه کافی نداری، اما با این

حال ادعای زیادی در خصوص تجربهات داری. مراقب باش که کاری نکنید که

انگشتنما شوی و دیگران بر روی تو متمرکز شوند. تو دارای جوهرهای خوب

برای انجام کارها هستی و همین مسئله موجب خواهد شد تا به مراد دل

خود برسی و تن خسته ات به آرامش و التیام دست یابد. قدرت درونت را

بشناس و از آن بهره ببر تا بتوانی در مسیر موفقیت گام برداری.
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